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Ministru kabineta noteikumu projekta
„Grozījumi Ministru kabineta 2006.gada 26.septembra noteikumos Nr.801 „Noteikumi par sēra satura ierobežošanu atsevišķiem šķidrās degvielas veidiem””
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta noteikumu projekts „Grozījumi Ministru kabineta 2006.gada 26.septembra noteikumos Nr.801 „Noteikumi par sēra satura ierobežošanu atsevišķiem degvielas veidiem”” (turpmāk – MK noteikumu projekts) izstrādāts, lai pārņemtu normas, kas izriet no Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2009/30/EK (2009.gada 23.aprīlis), ar ko groza Direktīvu 98/70/EK attiecībā uz benzīna, dīzeļdegvielas un gāzeļļas specifikācijām un ievieš mehānismu autotransporta līdzekļos lietojamās degvielas radītās siltumnīcefekta gāzu emisijas kontrolei un samazināšanai, groza Padomes Direktīvu 1999/32/EK attiecībā uz tās degvielas specifikācijām, kuru lieto iekšējo ūdensceļu kuģos, un atceļ Direktīvu 93/12/EEK (turpmāk - Direktīva 2009/30/EK).

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Šobrīd spēkā ir Ministru kabineta 2006.gada 26.septembra noteikumi Nr.801 „Noteikumi par sēra satura ierobežošanu atsevišķiem degvielas veidiem” (Latvijas Vēstnesis, 2006, 161.nr.), kas nosaka:

1. kārtību, kādā novērš, ierobežo un kontrolē sēra dioksīda emisiju no stacionārajiem piesārņojuma avotiem;

2. šķidrās degvielas veidus ar paaugstinātu sēra saturu, kurus aizliegts izlaist brīvam apgrozījumam vai realizēt;

3. vides kvalitātes normatīvus iekārtām un noteikta veida kuģošanas līdzekļiem, kuri izmanto sēru saturošu šķidro degvielu;

4. izmēģinājumu un inovatīvo emisijas samazināšanas tehnoloģiju izmantošanu kuģošanas līdzekļos;

5. institūciju, kura veic degvielas (tajā skaitā flotes degvielas) tirgus uzraudzību, kā arī šo noteikumu uzraudzības mehānismu.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	MK noteikumu projekts izstrādāts, lai pārņemtu Direktīvas 2009/30/EK 2.pantu „Direktīvas 1999/32/EK grozījumi”.
Atbilstoši Direktīvas 2009/30/EK 2.pantam MK noteikumu projektā tiek precizēts termins „flotes degviela”, kā arī tiek precizēti termini „iekšējo ūdensceļu kuģis” un „atpūtas kuģis”. 

MK noteikumu projekts paredz arī lietot terminu „kuģis piestātnē”, lai apzīmētu ostā droši noenkurotu vai pietauvotu kuģi, kamēr tajā tiek iekrauta krava vai tas tiek izmantots par viesnīcu, ietverot laiku, kas nav saistīts ar kravas operācijām (iekraušanu un izkraušanu). Precizējumi ir nepieciešami, lai nodrošinātu attiecīgo normu atbilstību Padomes Direktīvas 1999/32/EK (1999. gada 26. aprīlis), ar ko paredz sēra satura samazināšanu konkrētiem šķidrā kurināmā veidiem un ar ko groza Direktīvu 93/12/EEK 4.b pantam. Šis pants attiecas uz kuģiem piestātnē (skat. direktīvas angļu valodas tekstu - ship at berth). Kuģa piestātnē definīcija ir dota Direktīvas 1999/32/EK 2.panta 3.i punktā. Attiecīgā definīcija ir ietverta arī Ministru kabineta 2006.gada 26.septembra noteikumu Nr.801 „Noteikumi par sēra satura ierobežošanu atsevišķiem šķidrās degvielas veidiem” 2.3.apakšpunktā.
Vienlaicīgi MK noteikumu projekts nosaka, ka kuģiem piestātnē (dodot pietiekamu laiku apkalpei, lai tā veiktu jebkuras nepieciešamās degvielas nomaiņas operācijas iespējami ātri pēc ierašanās enkurvietā un iespējami vēlu pirms atiešanas), aizliegts izmantot flotes degvielu, kurā sēra saturs pārsniedz 0,10 masas procentus, izņemot kuģus, kuriem pēc publicētajiem sarakstiem ir paredzēts atrasties piestātnē mazāk par divām stundām un kuģus, kuriem izslēdz visus motorus un izmanto krasta elektroenerģijas pieslēgumu, kamēr tie atrodas piestātnē.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	MK noteikumu projekts izstrādāts Ekonomikas ministrijā.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Nav attiecināms.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2009/30/EK (2009.gada 23.aprīlis), ar ko groza Direktīvu 98/70/EK attiecībā uz benzīna, dīzeļdegvielas un gāzeļļas specifikācijām un ievieš mehānismu autotransporta līdzekļos lietojamās degvielas radītās siltumnīcefekta gāzu emisijas kontrolei un samazināšanai, groza Padomes Direktīvu 1999/32/EK attiecībā uz tās degvielas specifikācijām, kuru lieto iekšējo ūdensceļu kuģos, un atceļ Direktīvu 93/12/EEK 2.pants „Direktīvas 1999/32/EK grozījumi”. Direktīva 2009/30/EK jāpārņem līdz 2010.gada 31.decembrim.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2009/30/EK (2009.gada 23.aprīlis), ar ko groza Direktīvu 98/70/EK attiecībā uz benzīna, dīzeļdegvielas un gāzeļļas specifikācijām un ievieš mehānismu autotransporta līdzekļos lietojamās degvielas radītās siltumnīcefekta gāzu emisijas kontrolei un samazināšanai, groza Padomes Direktīvu 1999/32/EK attiecībā uz tās degvielas specifikācijām, kuru lieto iekšējo ūdensceļu kuģos, un atceļ Direktīvu 93/12/EEK. Direktīva 2009/30/EK jāpārņem līdz 2010.gada 31.decembrim.

	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīvas 2009/30/EK 1.panta 2.punkts a), i).
	-
	Tiks ieviests, izstrādājot grozījumus Ministru kabineta 2000.gada 26.septembra noteikumos Nr.332 „Noteikumi par benzīna un dīzeļdegvielas atbilstības novērtēšanu”.
Ekonomikas ministrija.
	Nav attiecināms.

	Direktīvas 2009/30/EK 1.panta 2.punkta a) ii) izteiktais 6., 7., 8.punkts.
	-
	Tiks ieviests, izstrādājot Ministru kabineta noteikumus, kas nosaka biodegvielu ilgtspējības kritērijus un to ieviešanas mehānismu, uzskaites un kontroles kārtību.

Ekonomikas ministrija.
	Nav attiecināms.

	Direktīvas 2009/30/EK 1.panta 2.punkta a) ii) 9.punkts.
	-
	Tiks ieviests, izstrādājot grozījumus Biodegvielas likumā.

Ekonomikas ministrija.
	Nav attiecināms.

	Direktīvas 2009/30/EK 1.panta 3.punkta a) apakšpunktā izteiktais 2., 3., 4.punkts.
	-
	Tiks ieviests, izstrādājot grozījumus Ministru kabineta 2000.gada 26.septembra noteikumos Nr.332 „Noteikumi par benzīna un dīzeļdegvielas atbilstības novērtēšanu”.

Ekonomikas ministrija.
	Nav attiecināms.

	Direktīvas 2009/30/EK 1.panta 4.punkts.
	-
	Tiks ieviests, izstrādājot grozījumus Ministru kabineta 2000.gada 26.septembra noteikumos Nr.332 „Noteikumi par benzīna un dīzeļdegvielas atbilstības novērtēšanu” un Ministru kabineta 2005.gada 18.oktobra noteikumos Nr.772 „Noteikumi par biodegvielas kvalitātes prasībām, atbilstības novērtēšanu, tirgus uzraudzību un patērētāju informēšanas kārtību”.

Ekonomikas ministrija.
	Nav attiecināms.

	Direktīvas 2009/30/EK 1.panta 5.un 6.punkts.
	-
	Tiks ieviests, izstrādājot Ministru kabineta noteikumus, kas nosaka biodegvielu ilgtspējības kritērijus un to ieviešanas mehānismu, uzskaites un kontroles kārtību.

Ekonomikas ministrija.
	Nav attiecināms.

	Direktīvas 2009/30/EK 1.panta 7.punkts.
	-
	Tiks ieviests, izstrādājot grozījumus Ministru kabineta 2000.gada 26.septembra noteikumos Nr.332 „Noteikumi par benzīna un dīzeļdegvielas atbilstības novērtēšanu”.

Ekonomikas ministrija.
	Nav attiecināms.

	Direktīvas 2009/30/EK 1.panta 8.punktā izteiktais 2., 4., 5., 6.punkts.
	-
	Tiks ieviests, izstrādājot grozījumus Ministru kabineta 2000.gada 26.septembra noteikumos Nr.332 „Noteikumi par benzīna un dīzeļdegvielas atbilstības novērtēšanu”.

Ekonomikas ministrija.
	Nav attiecināms.

	Direktīvas 2009/30/EK
2.panta 1.punkta a) un b).

	1., 2. un 3.punkts.
	Tiek ieviestas pilnībā.

Direktīvas 2009/30/EK 2.panta 1.punkta a) apakšpunktā minētā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 97/68/EK par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz pasākumiem pret gāzveida un daļiņveida piesārņotāju emisiju no iekšdedzes motoriem, ko uzstāda visurgājēja tehnikai ieviesta ar Ministru kabineta 2005.gada 27.decembra noteikumiem Nr.1047 „Noteikumi par autoceļiem neparedzētās mobilās tehnikas iekšdedzes motoru radīto piesārņojošo vielu emisiju gaisā”.
Direktīvas 2009/30/EK 2.panta 1.punkta a) apakšpunktā minētā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 94/25/EK par dalībvalstu normatīvo un administratīvo aktu tuvināšanu attiecībā uz atpūtas kuģiem, kad tie dodas jūrā, ieviesta ar Ministru kabineta 2005.gada 30.augusta noteikumiem Nr.647 „Noteikumi par atpūtas kuģu būvniecību, atbilstības novērtēšanu un piedāvāšanu tirgū”.
	Nesatur stingrākas prasības.

	Direktīvas 2009/30/EK
2.panta 2.punkta a).
	-
	Ieviešana nav nepieciešama.
	Nav attiecināms.

	Direktīvas 2009/30/EK
2.panta 2.punkta b) un c).
	4.punkts.
	Tiek ieviestas pilnībā.
	Nesatur stingrākas prasības.

	Direktīvas 2009/30/EK
2.panta 3.punkts.
	-
	Pārņemts ar Ministru kabineta 2006.gada 26.septembra noteikumu Nr.801 „Noteikumi par sēra satura ierobežošanu atsevišķiem šķidrās degvielas veidiem” 27.un 28.punktu.
	Nav attiecināms.

	Direktīvas 2009/30/EK I pielikums.
	-
	Tiks ieviests, izstrādājot grozījumus Ministru kabineta 2000.gada 26.septembra noteikumos Nr.332 „Noteikumi par benzīna un dīzeļdegvielas atbilstības novērtēšanu”.

Ekonomikas ministrija.
	Nav attiecināms.

	Direktīvas 2009/30/EK II pielikums.
	-
	Tiks ieviests, izstrādājot grozījumus Ministru kabineta 2000.gada 26.septembra noteikumos Nr.332 „Noteikumi par benzīna un dīzeļdegvielas atbilstības novērtēšanu”.

Ekonomikas ministrija.
	Nav attiecināms.

	Direktīvas 2009/30/EK IV pielikums.
	-
	Tiks ieviests, izstrādājot Ministru kabineta noteikumus, kas nosaka biodegvielu ilgtspējības kritērijus un to ieviešanas mehānismu, uzskaites un kontroles kārtību.

Ekonomikas ministrija.
	Nav attiecināms.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Nav attiecināms.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav.



	2.tabula
Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk - starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Nav attiecināms.

	 

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.

	
	
	

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Nav.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Funkcijas un uzdevumi netiek paplašināti.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Veidot jaunas institūcijas nav nepieciešams.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Likvidēt esošas institūcijas nav plānots.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Esošas institūcijas reorganizācija vai esošu institūciju apvienošana nav plānota.

	6.
	Cita informācija
	Nav.


II, III, IV un VI sadaļa – nav attiecināms.
Ekonomikas ministrs

A. Kampars
Vīza: Valsts sekretārs 
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